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¥e SHAHARIT AMIDAH FOR FESTIVALS

Adonai, open my lips, so I may speak Your praise.

Praised are You Adonai, our God and God of our ancestors,
God of Abraham, God of Isaac, and God of Jacob, great,
mighty, awesome, exalted God who bestows lovingkindness,
Creator of all. You remember the pious deeds of our ancestors
and will send a redeemer to their children’s children because
of Your loving nature. You are the Sovereign who helps and
saves and shields. Praised are You Adonai, Shield of Abraham.

Your might, Adonai, is boundless. You give life to the dead;
great is Your saving power.

*On Simhat Torah and the first day of Pesah:
You cause the wind to blow and the rain to fall.

Your love sustains the living, Your great mercies give life to
the dead. You support the falling, heal the ailing, free the
fettered. You keep Your faith with those who sleep in dust.
Whose power can compare with Yours? You are Master of life
and death and deliverance. Faithful are You in giving life to
the dead. Praised are You Adonai, Master of life and death.

When the Amidah is chanted aloud, continue on page 124.
Holy are You and holy is Your name. Holy are those who

praise You each day. Praised are You Adonai, holy God.

Silent recitation continues on page 125.

*Between Pesah and Sh’mini Atzeret, some add: You cause the dew to fall.
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% SHAHARIT AMIDAH FOR FESTIVALS
(with Matriarchs)

Adonai, open my lips, so I may speak Your praise.

Praised are You Adonai, our God and God of our ancestors,
God of Abraham, Isaac, and Jacob, Sarah, Rebecca, Rachel,
and Leah, great, mighty, awesome, exalted God who bestows
lovingkindness, Creator of all. You remember the pious deeds
of our ancestors and will send a redeemer to their children’s
children because of Your loving nature. You are the Sovereign
who helps and guards, saves and shields. Praised are You
Adonai, Shield of Abraham and Guardian of Sarah.

Your might, Adonai, is boundless. You give life to the dead;
great is Your saving power.

*On Simhat Torah and the first day of Pesah:
You cause the wind to blow and the rain to fall.

Your love sustains the living, Your great mercies give life to
the dead. You support the falling, heal the ailing, free the
fettered. You keep Your faith with those who sleep in dust.
Whose power can compare with Yours? You are Master of life
and death and deliverance. Faithful are You in giving life to
the dead. Praised are You Adonai, Master of life and death.

When the Amidah is chanted aloud, continue on next page.
Holy are You and holy is Your name. Holy are those who

praise You each day. Praised are You Adonai, holy God.

Silent recitation continues on page 125.

*Between Pesah and Sh’mini Atzeret, some add: You cause the dew to fall.
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% KEDUSHAH

When the Reader chants the Amidah, Kedushah is added.

We proclaim Your holiness on earth as it is proclaimed in
heaven above. We sing the words of heavenly voices as
recorded in Your prophet’s vision:

Kadosh kadosh kadosh Adonai Tz’va-ot, m’lo khol ha-aretz k’vodo.
Holy, holy, holy Adonai Tz’va-ot;
the grandeur of the world is God’s glory.

In thundering chorus, majestic voices resound, lifted toward
singing seraphim and responding:

Barukh k’vod Adonai mi-m’komo.
Praised is Adonai’s glory throughout the universe.

Throughout Your universe reveal Yourself, our Sovereign, and
reign over us, for we await You. When will You reign in Zion?
Let it be soon, in our time and throughout all time. May Your
glory and holiness be apparent to all in Jerusalem, Your city,
from generation to generation, eternally. May we see Your
sovereignty, described in David’s psalms, which sing of Your
splendor:

Yimlokh Adonai I'olam, Elohayikh Tziyon I'dor va-dor, Halleluyah.
Adonai shall reign through all generations;
Zion, your God shall reign forever. Halleluyah!

We declare Your greatness through all generations, hallow
Your holiness to all eternity. Your praise will never leave our
lips, for You are God and Sovereign, great and holy. Praised
are You Adonai, holy God.
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You have chosen us from among all nations for Your service
by loving and cherishing us as bearers of Your Torah. You
have loved and favored us, and distinguished us by instilling
in us the holiness of Your mitzvot and drawing us near to
Your service, our Sovereign, so that we became known by
Your great and holy name.

Lovingly, Adonai our God, have You given us (Shabbat for rest,)
Festivals for joy and holidays for happiness, among them this
(Shabbat and this)

Festival of Sukkot, season of our rejoicing,

Festival of Sh’mini Atzeret, season of our rejoicing,
Festival of Matzot, season of our liberation,

Festival of Shavuot, season of the giving of our Torah,

a day of sacred assembly, recalling the Exodus from Egypt.

Our God and God of our ancestors, show us Your care and
concern. Remember our ancestors; recall Your anointed,
descended from David Your servant. Protect Jerusalem, Your
holy city, and exalt all Your people, Israel, with life and
well-being, contentment and peace on this

Festival of Sukkot.

Festival of Sh’mini Atzeret.
Festival of Matzot.

Festival of Shavuot.

Grant us life and blessing, and remember us for good.
Recall Your promise of mercy and redemption. Be merciful
to us and save us, for we place our hope in You, loving
and merciful God.
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Adonai our God, bestow upon us the blessing of Your
Festivals, for life and peace, for joy and gladness, as You
have promised. Our God and God of our ancestors, (find favor
in our Shabbat rest,) instill in us the holiness of Your mitzvot
and let Your Torah be our portion. Fill our lives with Your
goodness, and gladden us with Your triumph. Cleanse our
hearts so that we might serve You faithfully. (Lovingly and
willingly,) Adonai our God, grant that we inherit Your holy
(Shabbat and) Festivals, so that the people Israel, who hallow
Your name, will rejoice in You. Praised are You Adonai, who
hallows (Shabbat,) the people Israel and the Festivals.

Accept the prayer of Your people Israel as lovingly as it is
offered. Restore worship to Your sanctuary, and may the
worship of Your people Israel always be acceptable to You.

May we witness Your merciful return to Zion. Praised are You
Adonai, who restores the Divine Presence to Zion.

When the Reader recites
Modim, the congregation
continues silently:

MODIM

We proclaim that You are Adonai
our God and God of our ancestors
throughout all time. You are the
Rock of our lives, the Shield of
our salvation in every generation.
We thank You and praise You

We proclaim that You are
Adonai our God and God
of our ancestors, God of
all life, our Creator, the

for our lives that are in Your
hand, for our souls that are
in Your charge, for Your miracles
that daily attend us, and for Your
wonders and gifts that
accompany us, evening, morning,
and noon. You are good, Your
mercy everlasting; You are
compassionate, Your kindness
never-ending. We have always
placed our hope in You.

Creator of all. We praise
You and thank You for
granting us life and for
sustaining us. May You
continue to grant us life
and sustenance. Gather our
dispersed to Your holy
place, to fulfill Your mitzvot
and to serve You whole-
heartedly, doing Your will.
For this we shall thank You.
Praised be God to whom
thanksgiving is due.
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For all these blessings we shall ever praise and exalt You.

May every living creature thank You and praise You faithfully,
God of our deliverance and our help. Praised are You Adonai,
the essence of goodness, worthy of acclaim.

Reader adds:
Bless us, our God and God of our ancestors, with the threefold
blessing written in the Torah by Moses, Your servant, pronounced
by Aaron and by his descendants, Kohanim, Your holy people.

Congregation:
May Adonai bless you and guard you. Ken y’hi ratzon.
May Adonai show you favor
and be gracious to you. Ken y’hi ratzon.
May Adonai show you kindness
and grant you peace. Ken y’hi ratzon.

May this be God’s will.

Grant universal peace, with happiness and blessing, grace,
love, and mercy for us and for all the people Israel. Bless us,
our Creator, one and all, with Your light; for You have given
us, by that light, the guide to a life of caring, filled with
generosity and contentment, kindness and well-being —
and peace. May it please You to bless Your people Israel in
every season and at all times with Your gift of peace. Praised
are You Adonai, who blesses His people Israel with peace.
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557 begins on page 133.
An introduction to 557 is on page 132.

When m>w falls on a weekday, we continue with
1515 n5ws, page 131.



128 SHAHARIT FOR FESTIVALS

The silent recitation of the Amidah concludes with
a personal prayer.

My God, keep my tongue from evil, my lips from lies. Help me
ignore those who would slander me. Let me be humble before
all. Open my heart to Your Torah, that I may pursue Your
mitzvot. Frustrate the designs of those who plot evil against
me; make nothing of their schemes. Act for the sake of Your
compassion, Your power, Your holiness, and Your Torah.
Answer my prayer for the deliverance of Your people. May
the words of my mouth and the meditations of my heart be
acceptable to You, my Rock and my Redeemer. May the One
who brings peace to His universe bring peace to us and to all
the people Israel. Amen.

An alternative concluding prayer

Sovereign, Master of joy in whose presence despair takes flight,
grant me the capacity to welcome and extend the holiness of this
Festival with happiness and delight. Let all who seek You be
jubilant, rejoicing in Your presence. Teach me to transcend
sorrow with abiding contentment, for estrangement from You
grows out of despair. Revive in me the joy of Your deliverance;
may a willing spirit strengthen me. May the words of my mouth
and the meditations of my heart be acceptable to You, my Rock
and my Redeemer. May the One who ordains universal peace
bring peace to us and to all the people Israel. Amen.

Hallel begins on page 133.
An introduction to Hallel is on page 132.

When Sukkot falls on a weekday, we continue with
N'tilat Lulav, page 131.
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% A MEDITATION ON THE AMIDAH
FOR FESTIVALS

Help me, O God, to pray.

Our ancestors worshiped You. Abraham and Sarah, Rebecca and
Isaac, Jacob, Rachel, and Leah, stood in awe before You. We, too,
reach for You, infinite, awesome, transcendent God, source of all
being whose truth shines through our ancestors’ lives. We, their
distant descendants, draw strength from their lives and from Your
redeeming love. Be our help and our shield, as You were theirs.
We praise You, God, Guardian of Abraham.

Your power sustains the universe. You breathe life into dead matter.
With compassion You care for all who live. Your limitless love lets
life triumph over death, heals the sick, upholds the exhausted, frees
the enslaved, keeps faith even with the dead. Who is like You, God
of splendor and power incomparable? You govern both life and
death, Your presence brings our souls to blossom. We praise You,
God who wrests life from death.

Sacred are You, sacred Your mystery. Seekers of holiness worship
You all their lives. We praise You, God, ultimate sacred mystery.

Out of all humanity You chose us, You loved us, You found pleasure
in us. Out of all peoples, through Your law, You uplifted us, You
consecrated us, You drew us near to serve You, and shared with us
Your great and holy name. Lovingly, Adonai Eloheinu, You gave us
(Sabbaths for rest,) Festivals for joy, feasts and holy days for
delight,

this Festival of Sukkot, season of our rejoicing,
this Festival of Sh’mini Atzeret, season of our rejoicing,
this Feast of Matzah, season of our liberation,

this Feast of Shavuot, season of Matan Torah,

a sacred gathering, memento of our Exodus from Egypt.

Our God, our ancestors’ God, let an awareness of us and our destiny,
of our ancestors and of our messianic dreams, of the holy city of
Jerusalem, and of Your people, the family that is Israel, rise and ascend,
soar and unfold, and shine in Your presence. May there be survival
and sweetness, grace and tenderness, compassion and life and peace
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on this festive day. Remember us generously, find us worthy of Your
blessing. Help us to choose life. Through Your word of comfort and
mercy show us grace, solace, and pity, and help us, O our God, our
Guardian, tender and gentle; our eyes look toward You always.

Shower upon us, Adonai Eloheinu, the gift of Your Festivals for life
and peace, for happiness and joy, as You have promised to bless us.
Consecrate us through Your law, give us a share of Your truth, fulfill
us with Your goodness, cheer us with Your help. Make our hearts
worthy to serve You truly. May Your holy Festivals be our glad and
glorious treasure. Let Jews who worship You find joy today. We
praise You O God, whose holiness illumines Israel and the sacred
seasons.

Would that Your people at prayer gained delight in You. Would that
we were aflame with the passionate piety of our ancestors’ worship.
Would that You found our worship acceptable and forever cherished
Your people. If only our eyes could see Your glory perennially
renewed in Jerusalem. We praise You, God whose presence forever
radiates from Zion.

You are our God today as You were our ancestors’ God throughout
the ages; firm foundation of our lives, we are Yours in gratitude and
love. Our lives are safe in Your hand, our souls entrusted to Your
care. Our sense of wonder and our praise of Your miracles and
kindnesses greet You daily at dawn, dusk, and noon. O Gentle One,
Your caring is endless; O Compassionate One, Your love is eternal.
You are forever our hope. Let all the living confront You with
thankfulness, delight, and truth. Help us, O God; sustain us. We
praise You, God whose touchstone is goodness. To pray to You is joy.

O God, from whom all peace flows, grant serenity to Your Jewish
people, with love and mercy, life and goodness for all. Shelter us
with kindness, bless us with tranquility at all times and all seasons.
We praise You, God whose blessing is peace.

May my tongue be innocent of malice and my lips free from lies.
When confronted by enemies may my soul stay calm, truly humble to
all. Open my heart with Your teachings, that I may be guided by
You. May all who plan evil against me abandon their schemes. Hear
my words and help me, God, because You are loving, because You
reveal Your Torah. May You find delight in the words of my mouth
and in the emotions of my heart, God, my strength and my salvation.
As You maintain harmony in the heavens, give peace to us and to the
whole Jewish people. Amen.





